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2 VIRGÁCS

Képek.

SOLTI HELÉN.

Hogy hívták önt azelőtt ?Az épenséggel nem érdekes. Annál inkább kiváncsi vagyok, hogy hogyan fognak hívni ez­után.
Hány éves ön ?. Azt a házassági anyakönyvből mindenki megfogja tudhatni.
Mióta papnője Tháliának^A ki erre kiváncsi, nézzen meg bármely szerepemben.
Szer éti- e Kolozsvárt ?Hogyne I A nagy világon e kívül nincsen számomra hely.
Mi tetszik önnek legjobban Kolozsvárt 2A polgári házasság.
Melyik a kedvencz szerepe a színpadon ?A leghosszabb.
Hát az életben ?Az „Otthon.“
Melyik kollegáját szereti legjobban ?Mind úgy szeretem őket, mint ők engem.
Kit tart ön a legnagyobb férfiúnak ?A jövendőbelimet (a ki külömben még csak jövendőbeli.)
Ki az ideálja ?Azok közül választottam, a kiké én is vagyok.
Utolsó szava ?Beszéljen a mamával.

Vételügylet.

I. csavargó. Szép kabátod van. Mennyiért 
vetted ?

11. csavargó. Nem tudom.
I. csavargó. Hogy-hogy ?
1T. csavargó. K kereskedő nem volt ott, mi­kor — vettem.

Méltó felháborodás.

Nagybátya: Ha jól tesred le a vizsgát, kifize­
tem az összes adósságaidat.

Unokaöcs : Úgy ? Hát én csak a hitelezőimnek 
tanuljak ?

A magyar királyi bíróságnál
— A belesi katasztrófa végtárgyalásából. —

A biróság elnöke: Hoty fán mágá hívják?
Tanú: Vincze Peti Jánosnak hínak, ha tán azt kérdi az ur.
Elnök-. Montyá el ász eset.
Tanú: Megkövetem, én is a bizosság tagja lettem vóna. Hát mi bizony felheppentünk a sze­kérre, osztán elindút de én szédültem abba a szent percbe. Később vágtatott az a miféle úgy mint a veszett fene. Elveszett a szemem világa, meg osztán béhajtott a szerszám a fák közé, én meg csak aztot tudom, hogy öntöztek amig fel- iledtem.
Elnök : Látta kugyát elkázolni ?
Tanú: Látta a kutya, dehogy lát­tam, tám én akkor hótt ember v ó t a m.
Elnök-. Kápatt sérilés ?
Tanú: Összetörtem én úgy mint az csupor. A karom most is sánta, e’ ni ; kifutott belőle minden erőm.
Elnök : Volt szükséges tyótykezelés ?
Tanú : Borzasztó orvosságot elenyésztettem
Elnök : Kápatt agyrázkódás ?
Tanú; Megrászkódott még a bélem is !
Elnök : Kifán kárdérités ?
Tanú: Megkövetem, vagy ősszáz pengő sem vóna sok, olyan iszonyút szenvedtem, most még a kasza is elkívánkozik a kezembül. Genge vagyok én instálom, mint a czérna.
Elnök : Kerem kerem orvos ur, vizsgálja meg pedeget.Tárgyalást félfigesztek.
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Karácsony este.

Tulpendoft Alfréd. Papa, a kürüsztény 
gyerekek is kapják karácsonyfát ?

Salamoni bölcseségek.

— Hogy szukczédál az új év, Szalámion ur, •— kérdi tőlem egy ismerősöm ? — Rosszul, — felelem. — Ugyan miért ? — Hát mert minél 
újabb az esztendő, annál régibb leszek én. (La 
jeunesse passe, mais la schönesse reste I)

*

— Rigó Jancsi nagy virtusnak tartja, hogy megszöktette Chimay herczegnét. Pedig a her- czegnét könyebb volt magával szöktetni, mint magához szoktatni. (Tőlem is mindig elszöktek, a kiket meg akartam szöktetni.)
* ■— Tanácsos ur, — szólitnak meg a minap, — ön olyan tökéletes párisi, hogy bizonyára azt 

a divatot is követni fogja, melyet Chimay her- czegné és Rigó Jancsi felkezdtek.— Nem, — feleltem szomorúan, — ezt a divatot sajnos, nem követhetem.— S miért nem ?— Hát ha egy herczegnét egy czigány- primás szöktet el, akkor ki volna méltó arra, hogy én megszöktessem ? 1 (D’un fekete Rigó, jusqu’á un rózsaszín kakadu, d'un czigány jus- qu’á un bohémé — quelle distancei!)
Mübirálat,abból a boldog eljövendő korból, a mikor Megyerinek több szubvencziója és azonkívül még operája is lesz :„Hunyadi Lászlót“ végezték ki tegnap a színházban. Az előadás rósz volt. V. László, a gyenge király mint énekes még gyengébb­nek bizonyult. Hunyadi László olyan gixert rögtönzött a börtönben, hogy azt az egy lánczot mely lábán fityegett, nagyon is könyünek ta- találtuk. Gara Nádor, mielőtt Hunyadi Lászlót le­fejeztethette volna, önmagát fejezte le a belépő­jével. Erzsébet ? Erzsikének is Böske volt. Gara Má­ria?... Jésszus Mária !!| A hóhér szerepében tökéletes alakítást nyújtott a karmester. Az összeesküvők ka­rát pompásan fújta az összeesküdt közönség, mely — nagyon okosan — otthon maradt.(Ez a kritika nem az „E—k“-ben fog meg­jelenni.)

Ki mit csinált a rendőrségi bot­
ránynál.

Philippi — fiién csipett.
Tussal — el akarta tussolni a dolgot.
Tompos — tompult szívvel, könyörtele­

nül nyomozott.
Patalei — pataksó) könyekét hullatott az 

eset felett.
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Deák Pali — deák furfanggal igyekezett 
elcsavarni az esetet.

Albach — aggódva csóválta bacehans nőé­
hez nem hasonló álmos tar fejét.

Autentikus hírek.(jj A bárczakérdés megoldása. Mint meg­nyugvással értesülünk, a nagy port felvert bár- czakérdést a rendőrség legközelebb igen egyszerű módon fogja megoldani. A főkapitány úr közis­mert éles elméjüségének ugyanis sikerült az ösz- szekuszált gordiusi csomót egy rendkívül prak­tikus intézkedéssel ketté metszeni. Legközelebb rendeletet fog kiadni, melyben az összes kolozs­vári tisztességes nőket fel fogja hívni, hogy ma­gukat rendőrségi igazolványokkal lássák el; a nem tisztességes nőknek ellenben nem fognak igazolványokat kiadni. Az eddig dívott rendnek ilyetén megváltoztatása egy csapásra megszünteti az összeütközések és félreértések lehetőségét, mert a tisztességes nők ez által biztosítva lesz­nek a bekisértetés veszélye ellen és az csak a nem tisztességeseket fogja fenyegetni, a mi eled­dig nem épen igy volt. A főkapitány úr ezen valóban geniális ötletével újólag bebizonyította, mennyire érdemes arra a megtisztelő nézetre, hogy ő a — város esze.
□ Czáfolat. Felkérettünk annak a kósza hírnek megczáfolására, mintha a millenáris kiállí­tás alkalmából érdemkereszttel kitüntetett kolozs­vári kiállítók eddig is keresztet hordtak volna a 

— hátukon. A kitüntetettek eddig egyáltalán nem hordtak keresztet, ezután is csak diszkabátjaikon és tüntetőleg a mellükön fogják azt hordani.
~Z_ Rigóék Kolozsvárt. Mint velünk tudat­ják, az érdekes szökevény pár Kolozsvárra is elszándékozik látogatni. Rigó úr azonban, kinek minden rigóval meg van az a közös sajátsága, hogy nem szeret lépre kerülni, előbb kellő óvin­tézkedéseket kívánt tenni s ezért rendőrsé­günknél, melynek kannibáli erkölcsösségéről már hallott, kérdést intézett, hogy Chimay herczegnőt nem fenyegeti-e Kolozsvárt az elfogatás veszélye 

A főkapitány a 9. számú rendőr meghallgatása után azt válaszolta, hogy a herczegnét Kolozs­várt nem fogják elfogni. Mint hírlik, Rigó Jancsi ezen sértésért a főkapitányt provokálni szán­dékszik.cv A tornavivódó jégpálya rohamosan kö­zeledik a megvalósulás stádiumához. Naponta nagy stráfszekerekkel hordlák a fagylaltot a Nye- hóból a jégpálya helyére. A pálya megnyitása 
majálissal lesz összekötve.

/\ Salvini jön. Salvini, a nagy olasz mű­vész Kolozsvárt is vendégszerepelni szándékozik a nemzeti színházban, a mely hír bizonyára örö­mére fog szolgálni mindazoknak, kik már feledni kezdik, hogy mi az a színművészet. A vendég­szereplésnek még csak némely elvi differencziák állanak útjában, a mennyiben Salvini ingyen sze­retne társulatával a színházban működni, mig 
Megyeri direktor azt kívánja, hogy még va­lamit ráfizessen. E csekély dlfferenczia, — is­merve színigazgatónk gavalléros bőkezűségét, melylyel mindenét a színművészet oltárá ra ál­dozza, — bizonnyára meg fog szűnni.

— Sikertelen kísérlet. A városunkban időző Kinematográf segélyével, mely tudválevő- eg élő fényképeket mutat be, le akarták fotog- rafirozni a kolozsvári városi tanács működését, az utókor számára leendő megörökítés végett. A felvétel azonban nem sikerűit, a képek épenség- gel nem voltak élők, hanem ellenkezőleg teljes mozdulatlanságot mutattak.
Vendéglőben.

Vendég: Pinczér, mit gondol, mi vagyok én ? 
Pinczér. Orvos vagy mérnök.
Vendég-. Szóvalnemtarttolvajnak vagy rahlónak^
Pinczér: Semmi esetre.
Vendég: Akkor hát nem képzeli, hogy ezért 

a gyilszünyi sültért 1 frt 50 krajezárt fogok fizetni?
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Karcsi nótája
— „Amikor én legény voltam“ melódiájára.—

Mikor képviselő voltam, 
Csupa londreszt szivógattam.
Kinálgattam fűnek fának 
Örömére a papámnak.

De mivelhogy már nem vagyok, 
Négyes kubát szivogatok . . . 
Ilyen a sors, a bolondos!
Ne sirj apám., szent Domokos !

A megszöktetett herczegné.*)

*) Szemelvény több fővárosi újságból.

(Saját soha nem létezett, tudósítónktól.)Hogy t. olvasóinknak minél hitelesebb ada­tokkal szolgálhassak, elmentem a nagy hirre szert tett Chimay herczegnőhöz, a kit tudvalevőleg 
Rigó Jancsi czigányprimás (unokaöcscse, Rigó Dani naponta hangversenyez kitűnő zenekarával a közkedveltségü Reklamádw éházbarf) Párisból megszöktetett.A herczegnő hosszantartó, lelkes örömujon- gással fogadott, a nyakamba borult, össze-vissza csókolt, aztán az ölébe ültetett és igy szólt ;— Már napok óta türelmetlenül várom Önt, mert hiszen tudhatja, hogy én csak önnek és az önök kitűnő, világhírű, előkelő lapjának, (melynek tudtommal előfizetési ára egy hóra 1 forint) vagyok hajlandó mindent részletesen el­mondani.— Merci, merci — mondtam előkelő párisi akczentussal, mely szemmel láthatólag elbájolta a herczegnét. — Hát hogy is volt az a szökéssel ?— A dolog nagyon egyszerű. Férjemmel gyak­ran jártam a párisi Bayard-vendéglőbe, a hol Rigó Jancsi muzsikált. A gyönyörű czigányzene, de még inkább Jancsi pompás nyakkendői (me­lyek, mint most már tudom, Weiner Mátyás ki­tűnő divatüzletében kaphatók 1 frttól fel- és le­felé,) annyira elbájoltak, hogy felajánlottam neki 

szivemet és több milliót tartalmazó erszényemet. Ő elfogadta s most itt vagyunk.-- A herczegné tehát megszökött férjétől ?— Ugyan hogy mondhat ilyet ? Eszem ágá­ban sem volt. Csak elhagytam a házat, mikor nem volt otthon, felültem a vonatra s ide jöttem. Különben a szökés nem is volna összegyeztet- hető erényemmel,melynek létezését fényesen bizo­nyítja, hogy férjhez menetelem óta csak hétszer vol­tam szerelmes, az uramat csak háromszor csaltam meg s a mostanihoz hasonló nagyobb kéjutazáso­kat még egyáltalán nem is tettem.— És hogy érzi magát itt Budapesten ?— Oh nagyon jól. A jRém-szállót mindenki­nek melegen ajánlhatom ; légfűtéssel, villanyvilágí­tással, lifttel van ellátva, továbbá pontos kiszolgá­lás, szolid árak.— Mivel töltötte idejét ittléte óta ?— Mindenek előtt czipőket hozattam ma­gamnak Agulár Ede nagy áruraktárából (Erzsé- beth körút 7. Dús választék úri, női- és gyermek czipőkben,) aztán egy hegedűt hozattam az én Jancsimnak Sternberg Ármin nagy hangszerraktá­rából (Kerepesi ut. Árjegyzéket bárkinek ingyen küld.) — Mi a szórakozásuk itt Budapesten ?— Hát csókolódzunk, imterjuhóltatjuk ma­gunkat és czégeket ajánlunk.— Mi tetszik önnek Budapesten legjobban, herczegné ?— Az éjszakai élet.— Hát már azt is megnézték ?-Még nem mozdultunk ki szobánkból.Ezzel eleget tudtam, szépen megköszöntem a herczegné szívességét, mire ő újra össze-vissza csó­kolt, felajánlotta nekem 8 milliónyi vagyonát, ke­zét és szivét, mi ellen Jancsi óvást emelvén, én a külömben elég kívánatos holmikról egyelőre lemondtam.— Ha máskor czégajánlatokra lesz szük­sége, el ne mulaszsza minket felkeresni, — mondta a bájos herczegnő bucsuzásúl, mire én keresetlen franczia elegáncziával meghajtottam magamat és távoztam.
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Kakas a földszinten.— A minap csak elkezdi Durchgetrieben: — Még azt mondják, hogy a színházban mostan­ság nem lehet olyan jól mulatni mint régebben. Pedig régebben a színésznők csak a rájuk osz­tott szerepeket játszották el, míg most még kü­lön mutatványokkal is mullattatják a közönséget. — Miféle mutatványokkal ? — kérdem kíván­csian ? — Hát olyanokkal, a minőket a svarcz- kinczlérek szoktak előadni, — Hogy-hogy ? — Nos, nem forgatják- e el a publikum szeme lát­tára egyeseknek a fejét ?Cs. m. a k 1— Mit szól ehhez az előadáshoz ? — kér­dem Durchgetriebentől a „Falu rossza" előadásán. 

— Falun se lehetne rosszabb — volt válasza.Cs. m. a k. 1 *
— Aldor Juliska nem akar lemondani a 

„Szép Galatheá“ -rő\. — Ez igazán nem szép et­től a Galatheától, jegyzi meg erre Durchget­rieben.Cs. m. a k 1 *
Látta már Pálffy Annát ? kérdi tőlem szomszé­dom. — Még nem igen. — Hiszen már kétszer lépett fel. — Igen csakhogy mind a kétszer otthon fe­lejtettem — a látcsövemet. — ? ? . . . — Nagyitó üveg nélkül nem igen lehet ő nagyságát észre­venni.— De a művészetét csak látta ? — Mondom, hogy otthon felejtettem a látcsövemet.Cs. m. a k. ? *— „Béni bácsi“ bemutatója kissé unalma­san kezdődött. Én egyre ásitoztam, sőt már szen- deregni kezdtem . . . Egyszerre csak elém tárul­tak a szemkápráztató új díszletek, melyek a rémsi- lány darabot tudvalevőleg a fővárosban meg­mentették a biztos bukástól. A budapesti nyu­gati pályaudvar fényes képében gyönyörködtek szemeim. Minden meglepő élethüséggel volt el készítve. Épen szidtam magamban az igazságta­lan kolozsvári publikumot, mely nincs megelé­gedve Megyeri direktor ur bőkezűségével, holott 

ő ilyen pazarul állíttatott ki egy előre is bukás­nak szánt újdonságod mikor egyszerre csak — 
felébredtem, szendergésemből, pár pillanat alatt kiáb­rándultam hiú álmomból s aztán békésen tovább aludtam az előadás végéig.Cs. m. a k.!

Jégen.

Kisasszony. De uram, ön most harmadszor üt le engem a lábamra. Talán meg akar velem ismerkedni ?
Ur. Korántsem. Csak azt akartam bebizo­nyítani, melyen ajánlatos magát baleset ellen biztosítani. Én biztosító ügynök vagyok.

OZORAIADA.

— Miért Írják az új­
évi gratulácziókat csak 
röviden „b. u. é. k.- 
naky — kérdezték tő­
lem újévkor.

— Hát mert ezeket 
rendesen Szilveszterkor 
Írják, akkor pedig már 
olyan rövid az esz­
tendő, hogy nem ér rá az 
ember az egészet kiirni.*

— Mikor Korotnai 
dr. elitélését olvastam,

kételkedni kezdtem, hogy Magyarországon egyforma 
mértékkel mérik az igazságot. Korotnai három évet 
kapott a fogházban, Megyeri ellenben még egy 
esztendőre sem kapta meg a színházat.*

— Megyeri — mint az tudva van — tüzze^ 
vassal erősiti a társulatát, hogy jövőre friss erők 
kel kedveskedhessek a kolozsvári publikumnak.

Hallomásom szerint egy friss, erős dekorátort 
már vissza is szerződtetett a vígszínháztól.
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Mutantur tempóra et nos cum illis.

I. Jelenet.

Színhely : a kolozsvári nemzeti színház öltözője. Idő : 1894.

Komikus (komikusán pamacsolva magát a tükör előtt) : Gyalázat 1 hétszer is gyalázat 1 Egy ilyen művésznek, mint Szentgyörgyi, csak 120 frt. gázsit ad az a smuczig Di- (akár trói, akár-rektor) így tengődik a művészet 11 1
* 11. jelenet.

Színhely : a kolozsvári nemzeti színház igazgatósági iro­
dája. Idő ; 1896.

Igazgatóvá fejlődött komikus (illatos szivart szíva kényelmes karosszékben): Lehetetlen ilyen körülmények közt fentartani a színházat 1 Szent- györgyinek, akit alig használhatok valamire, 120 mond százhúsz frt gázsit kell, hogy adjak? Utó­végre saját tőkéimet is a haza oltárára kell rak­nom ! (Az ajtóban álló szinlaphordóhoz) ; Pezsgőt! rabszolga 11!
Czélzatosság.

Fiatal ur. Kisasszony, fog az idén bálozni?
Vén kisasszony. Az öntől függ.
Fiatal ur. Hogy érti ezt ?
Vén kisasszony. Hát csak nem képzeli, hogy 

— menyasszony koromban bálozni fogok ?

Nobel.

Nobel Alfréd, a híres dinamitgyáros 32 mil­liót hagyott tudományos czélokra.Ez igazán ■— nobel.

Mire jó az Á. V. EJI-ső jámbor ember : Szamárság az egész állatvédő egylet. Én azt hiszem, az egész egy­letet csak szereplési viszketeg szülte.II-ik. j. e. : Nem oda buda. Az Á. V. E. I 

intéző körei valószínűleg hisznek a Ulekvándor- Zás-ban és kellemessé akarják tenni holtuk utáni létüket.
Szerk. üzenetek.

Sportkedvelőnek. Ön azt kérdi, honnan van, hogy 
egyik nap jobban tud korcsolyázni, mint a másikon. Hát 
ez azzal magyarázható meg, hogy a mint a primadonnák 
néha jobban a hangjuknál vannak, mint máskor, úgy ön is 
egyszer jobban — a lábánál van, mint máskor. — Mu­
zsikusnak. Mi is épp annyira fájlaljuk, mint ön, hogy a 
kérdezett koszorús himnuszköltő mostanság teljesen abban- 
hagyta lírájának pengetését. Ám az az óriási tevékenység 
melyet az általa betöltött állami méltóság igényel, s mely- 
lyel ő az azzal járó zsíros fizetést kiérdemelni igyekszik, ért­
hetővé teszi, hogy a nagy zeneköltő nem termelhet himnu­
szokat olyan nagy számmal, mind azt mindnyájan óhajta­
nok. — Izének. Önnek igaza van. Chimay herczegné és 

Rigó Jancsi határozottan vétettek a Gergely-naptár ellen, 
mert az 1896. év nem volt szökő esztendő. — M. L.-nek 
a Lőcsei Kalendárium „Régiségek“ rovatából elvből nem 
közlünk vicczeket. Kiváncsi-nak. A kérdezett nagy remé­
nyekre jogosító ifjú hadi tevékenységét — a muszka békés 
viselkedése miatt — beszüntetvén a magánéletbe vonult 
vissza s ezért tényei egyelőre nem tartoznak a nyilvános­
ság ellenőrzése alá — ÉJczes-nek Próbáljon jobbat.

APRÓ HIRDETÉSEK.

Mindenkit érhet bal­
eset. Hölgyeket az 
esetleges bekisérte- 
tésből rájuk háramló 

megbecstelenités veszélye 
ellen biztosit a „jó hirnév- 
viszontidztositó-társaság. 6 Ma­
gukat biztosítani kívánók 
forduljanak a „rendőrségi 
igazolványnyal ellátott höl­
gyek filléregyletéhez.“

Meglepő feketeségü ci­
gány, ki a hegedülés 
és vályogvetés mű­
vészetében egyaránt 

járatos, ezen a már nem

szokatlan úton keres szép 
herczegnőt, a kit rövid úton 
megszöktethessen. Millio­
mosnők előnyben részesül­
nek. Szives ajánlatok „csálé 
rucza popányi“ jel alatt a 
hangász-utczába Szuváve 
Dándihoz kéretnek.

Művésznő bőkezű ga­
vallért keres, kivel a 
színházlátogató pub­
likum szórakoztatá­

sára kaczérkodhassék.

Felelős szerkesztő :

Vessző Tamás.
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B(eköszöntött) U(j) É(vünk) K(ezdetén)

B(izalmas) U(ton)1É(rtesitjük)K(özönségünket)

B(olondos) U(jságunk) Előfizetési,) Körül­
ményeiről).

B(árki) UC^alomkergető) É(lczes) Közlö­
nyünkre)

B(renumerálhat) Újkeletű) É(vnegyedünkre) 
K(övetkezőképen) :

B(eküld) Utalványon ) É(gy) K(oronát)

a „VIRGÁCS“ kiadóhivatalához.
Kuttorda^ü. Í3. sz.

@5

Friss pletyka.

ÉJ

Hova siet komám asszony ? 
Állják meg egy szóra, 
Fiatal még a délelőtt.
Alig van tiz óra.

Hallja meg, hogy mi történt a 
Monostor-utczában . . .
Vakujjak meg, ha nem igaz 
Mindaz amit láttam 

. . . Hogy is volt csak ? izé . . . megvan! 
Hát hogy arra járok, 
Éd’s apjukat püfölgetik
A »Kakulics« lányok

Egyik jobbról, másik balról, . . 
Öröm vala látni, 
Hogy keringel lányai közt 
A „Kakulics“ táti.

Mi a fene baja lehet, 
Kandi voltam rája . . . 
A mikor az egyik lánynak 
Ily szókra nyíl szája:

Hs még egyszer borba kóstol, 
Avagy pálinkába, 
Soh’se fogja átlépni a 
Küszöbünket lába.

Hogyha szomjas, vagy kiszárad 
Gégéjének csapja
Itt van Rosmann a szomszédban 
Attól olcsón kapja.

Négy fajtában válogathat 
Sötét vagy világos . . . 
Feje ettől — bármennyit nyel, — 
Nem lesz borvirágos.

Meglehet, hogy most is isznak, 
De én annyit mondok, 
Hogy mőte a fogam kibújt 
Nem láttam ily dolgot.

Megszólamlik Kakulics ur
Földön túli hangon:
Legyen hát úgy ! . . Mai naptól 
Sörért peneg lantom.

Nosza rajta, sört hozatnak 
S összeülnek hárman, 
Méltó ivótársat talál 
Kaku’ a két lányban.

Képzelje csak komám asszony . . 
Jézus úgy segéljen . . .
Kakulics ur a friss sörtől 
Józan lett egészen.

— Ne mondja már komám asszony . . 
Én is megpróbálnám, 
Mert hisz ilyen mediczina
Elkel,minden háznál.

És elmennek mindketten a 
Monostor utczába 
Ahol az a csodadoktor 
Orvosságát gyártja.

A kőbányai Király-sörfőző részvény-társaság 
kolozsvári képv. (Külmonostor-ulcza 24 sz)

Ny. a Lyczeum nyomdában Kolozsvárt.


